
Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTINe; 19X4-19X5

I IOKTOBER IlJH4

WETSONTWERP

tot bekrachtiging van de koninklijke besluiten
vastgesteld ter uitvoering van artikel 1, 3° tot
10° van de wet van 6 juli 1983 tot toekenning
van bepaalde bijzondere machten aan de

Koning

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DERYCKE

Art. 3

A. In hoofdorde :

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Zoals uirvoerig door de Raad van Srate wordr aangetoond in her advies
van 12 december 1983 rnist her besluir n' 2.59 in zijn essennële
bepalingen de vereisre rechtsgrond.

De vermindering van de werktijd is het billijke gevolg van een
vermindering van de wedden, een maatregel die nier geoorloofd wordr
door arrikel I, l ", van de wet van 6 juli 19H3.

Wat arrikel I, 8", van diezelfde wer betreft , is her duidelijk dar de
compenserende indienmreding nier aileen sarnenhangr met de werkrijd-
verkorting, maar het doel zelf ervan IS. In her besluir wordt met In het
vooruitzicht gesteld dar enige compenserende indienstneming mogelijk
wordt. De maatregel dienr enkel om de besraande rewerksrelling te
behouden. Bovendien is het verplichten van deeltijdse arbeid , in welke
vorm dan ook , onaanvaardbaar.

B. In bijkomende orde:

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

Zie:
882 (1983-1984):

- N' I: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 9: Arnendernenren.

882 (191n - 19H4) - N° 10

Chambre
des Représentants

SESSION 19R4·19R.'i

Il OCTOBRE 1984

PROJET DE LOI

portant confirmation des arrêtés royaux pris en
exécution de l'article 1er, 3° à 10°, de la loi du
6 juillet 1983 attribuant certains pouvoirs

spéciaux au Roi

I. - AMENDEMENTS

PRESENTES PAR M. DERYCKE

Art. 3

A. En ordre principal:

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Comme l'a amplement démontré le Conseil d'Etat dans un avis du 12
décembre 1983, les dispositions essentielles de l'arrêté royal n" 259 ne
trouvent pas le fondement juridique requis.

La réduction du temps de travail est la conséquence équitable d'une
diminution des salaires, mesure que l'article l, 10

), de la loi du 6 juillet
1983 ne permet pas.

En ce qui concerne l'article l, 8", de la même loi, il est évident que
l'embauche compensatoire n'est pas uniquement le pendant de la
réduction du temps de travail mais qu'elle en est le but même. Dans
l'arrêté royal, on n'envisage pas qu'une embauche compensatoire SOIt
possible. La mesure ne sert qu'à maintenir le niveau de l'emploi existant.
En outre, l'obligation d'accepter un travail à temps p.irtiel est maccepta-
ble, quelle que soit la forme qu'elle prenne.

B. En ordre subsidiaire:

Compléter cet article par ce qui suit:

Voir:
882 (1983-1984):

- N° 1: Projet de loi.
- N'" 2 à 9 : Amendements.

G. - 13



HS2 (Il>:n-19R4) N. 10

,,111 dat lsoninlsliil: bcsluit n' 2.59 uorden de uolgcndc
Il'ii::.igillgell aangchracbt :

1) ill urtikc! 2 tcordt bet u/oord «mogen » ueruangen
door de iooordcn «luinnen, op eenuoudige aanuraag, ,,;

2) aan hetzeljde artihel 2 uordt een tu/eede lid toege-
uoegd, luidend als volgt:

«DI' Minister, u/aaronder het personeelslid dat de aan-
oraag doet ressorteert, kan om redenen van goede werking
uan dl' diensten dit uerzoek u/eigeren, ,,;

3) in artikel 6 u/ordt het eerste lid ueruangen door de
uolgende bepaling :

«Voor het uaststellen uan het aantal dagen jaarlijks
uakantieverlof en het aantal dagen uerlof wegens ziekte van
de in artikel 2 bedoelde personeelsleden, u/orden prestaties
gelijk aan 80 % van de normale werktijd beschouu/d als
uolledige prestaties. ,,;

4) artikel 8 u/ordt opgeheuen, »

VERANTWOORDING

Deze amendementen srrekken erroe de deelrijdse arbeid tijdens het
eersre jaar dienstactivireit op basis van vrijwilligheid te laren gebeuren.

De keuze van deeltijdse arbeid moer inderdaad een zaak blijven van
de betrokkene.

Men mag nier verplichren tot deeltijdse arbeid. Om deze vorm van
deeltijdse arbeid aantrekkelijk te maken, in overeensternming met de
regeringspolitiek rerzake , worden in artikel 6 van het koninklijk besluit
n' 259 een aantal extra-voordelen ingeschreven.

Zo wordt het aantal dagen [aarliikse vakantie vasrgesteld alsof betrok-
kenen volledige prestaties zouden verrichten.

Artikel 8 van het koninklijk besluit n' 259 kan, gezien de amendering
van artikel 2. geschrapt worden.

E. DERYCKE

II. - AMENDEMENT VAN

DE HEREN DESAEYERE EN TEMMERMAN

Art. 2

Het 2° aanvullen met wat volgt:

«met dien verstande dat, in het koninklijk besluit n' 260,
in artikel 1, § 2, het woord "gelijèaardige " u/ordt vervan-
gen door het woord "gelijku/aardige ";»

W. DESAEYERE
G. TEMMERMAN

l

1) à l'article 2, les mots « ne peuvent "sont remplacés par
II'S mots «peuvent, sur simple demande»;

2) cet article est complété par un deuxième alinéa, libellé
comme suit:

«Le Ministre dont dépend le membre du personnel qui
formule la demande peut, pour des motifs de bon fonction-
nement des services, re/user la demande. ,,;

3) à l'article 6, le premier alinéa est remplacé par ce qui
suit:

« Pour le calcul du nombre de jours de congé annuel de
vacances et de jours de congé pour cause de maladie que
les agents visés cl l'article 2 peuvent obtenir, les prestations
égales à 80 ']I" de l'horaire normal sont considérées comme
des prestations complètes. ,,;

4) l'article 8 est abrogé. »

JUSTIFICA TION

Ces amendements visent ;i organiser le travail ,1 temps partiel pendant
la première année d'activité de service sur la base du libre choix.

En effet, c'est l'intéressé qui doit pouvoir choisir le travail à temps
partiel.

On ne peut p~s obliger les agents à rravailler à remps partiel. Afin
de rendre cerre forme de travail il temps partiel attrayante, conformément
it la politique gouvernementale en ce domaine, certains avantages
complémentaires ont été ajourés à l'article 6 de l'arrêté royal n" 259.

Ainsi, le nombre de jours de vacances annuelles esr calculé comme si
les Intéressés avaient effectué des prestations complètes.

L'article Il de l'arrêté royal n" 259 peut être abrogé vu les modifications
proposées à l'article 2.

II. - AMENDEMENT PRÉSENTÉ

PAR MM. DESAEYERE ET TEMMERMAN

Arr. 2

Compléter le 2° par ce qui suit:

« étant entendu que dans l'article 1, § 2, de l'arrêté royal
n" 260, le mot "similaires" est remplacé par le mot
"équivalentes ". »
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